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VUE EN PLAN - ZONES DE CASSAGE DE BÉTON
PLAN VIEW - CONCRETE DEMOLITION AERAS
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ZONES DE CASSAGE DE BÉTON /
CONCRETE DEMOLITION AERAS


VARIABLE


TYP.
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DALLE SUR SOL EXIST.DALLE SUR SOL EXIST.
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TREILLIS MÉTALLIQUE 152x152-MW18.7/MW18.7 CONFORME A LA NORME A1064 AVEC UN
MODULE ÉLASTIQUE DE L'ACIER DE 450 MPa MINIMUM / STEEL WIRE MESH 152 X152 -
MW18.7/MW18.7 THAT DOES MEET THE REQUIREMENTS OF THE A1064 WITH A 450 MPa
MINIMUM STEEL YIELD STRENGTH


TRAIT DE SCIE NET BIEN NETTOYER LES SURFACES ET ENDUIRE D'ADHESIF POUR BÉTON
DE TYPE REVETEMENT PROTECTEUR ET AGENT DE LIAISONNEMENT A BASE D'ÉPOXY, À
HAUT MODULE ET HAUTE RÉSISTANCE, AVEC UNE RÉSISTANCE DE LIAISONNEMENT DU
BÉTON PLASTIQUE À L'ACIER MINIMALE DE 13 MPa À 14 JOURS CONFORMÉMENT À L'ESSAI
DE LA NORME ASTM C882 SUR TOUT LE PERIMÈTRE / CLEAN SAW CUT - CLEAN THE
SURFACES WELL AND COAT  WITH HIGH-MODULUS, HIGH-STRENGTH, EPOXY-BASED
PROTECTIVE COATING AND BOUNDING ADHÉSIVE, WITH A PLASTIC TO CONCRETE AND
STEEL BOND STRENGTH OF 13 MPa MINIMUM AT 14 DAYS, THAT DOES MEET THE
REQUIREMENTS OF THE ASTM C882. OVER THE ENTIRE PERIMETER


SOL NON REMANIÉ /
UNDISTURBED SOIL


MATÉRIAUX GRANULAIRES COMPACTABLES À COMPACTER @ 95% P.M. PAR
COUCHES SUCCESSIVES DE ±300mm. / COMPACTABLE GRANULAR MATERIALS
TO BE COMPACTED TO 95% P.M. IN SUCCESSIVE COATS OF ±300 MM


CONDUITE EXIST. À ENLEVER OU NOUVELLE CONDUITE À
INSTALLER SELON PLAN MECANIQUE / EXISTING PIPING  TO
BE REMOVED OR NEW PIPINGTO BE INSTALLED ACCORDING
TO MECHANICAL PLAN


10
00


m
m


 M
A


X
.


AGENT DE SCELLEMENT ET DE MÛRISSEMENT ACRYLIQUE À BASE
D'EAU CONFORME À LA NORME ASTM C309, TYPE 1 / WATER-BASED


ACRYLIC CONCRETE CURE AND SAEL, THAT DOES MEET THE MOISTURE
RETENTION REQUIREMENTS OF ASTM C309 TYPE 1.


PARTIE DE DALLE EXISTANTE À
DÉMOLIR ET NOUVELLE DALLE
SUR SOL À FAIRE / PART OF
EXISTING SLAB TO BE
DEMOLISHED AND NEW
SLAB-ON-GROUND TO BE DONE


200 200


TREILLIS MÉTALLIQUE EXIST. 152x152-MW18.7/MW18.7 /
EXISTING STEEL WIRE MESH 152x152 - MW18.7/MW18.7


NOTE: LOCALISATIONS ET DIMENSIONS EXACTE À COORDONNER AVEC L'ENTREPRENEUR EN PLOMBERIE /
NOTE: LOCATIONS AND EXACT DIMENSIONS TO BE COORDINATED WITH THE PLUMBING CONTRACTOR


0


1:


2.5m


25


DETAIL TYPE - PARTIE DE DALLE EXISTANTE À DÉMOLIR ET À REFAIRE
TYPICAL DETAIL - PART OF EXISTING SLABS TO BE DEMOLISHED AND REDONE


/ EXISTING SLAB-ON-GROUND/ EXISTING SLAB-ON-GROUND


GOUJONS 10M @ 600c/c DE 500mm LONG. AU CENTRE AVEC REVETEMENT PROTECTEUR ET
AGENT DE LIAISONNEMENT A BASE D'ÉPOXY, À HAUT MODULE ET HAUTE RÉSISTANCE,
AVEC UNE RÉSISTANCE DE LIAISONNEMENT DU BÉTON PLASTIQUE À L'ACIER MINIMALE DE
13 MPa À 14 JOURS CONFORMÉMENT À L'ESSAI DE LA NORME ASTM C882 / STUDS 10M
600c/c 500 mm LONG. AT CENTRE WITH HIGH-MODULUS, HIGH-STRENGTH, EPOXY-BASED
PROTECTIVE COATING AND BOUNDING ADHÉSIVE, WITH A PLASTIC TO CONCRETE AND
STEEL BOND STRENGTH OF 13 MPa MINIMUM AT 14 DAYS, THAT DOES MEET THE
REQUIREMENTS OF THE ASTM C882.


NOUVEAU BÉTON 30 MPa, CIMENT TYPE GU, CLASSE D'EXPOSITION N,
GROSSEUR GRANULAT MAXIMALE DE 20mm. / NEW 30 MPa CONCRETE, CIMENT
TYPE GU, EXPOSITION CLASS N, 20mm MAXIMUM SIZE OF AGGREGAT
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STRUCTURE
STRUCTURE


BETON
CONCRETE


DÉMANTÈLEMENT / RÉAMÉNAGEMENT
DISMANTLING / PROPOSED


DÉTAILS
DETAILS


PIERRE BERGERON 2019-03


MANON DEFOUR 2019-03


CAROL BOIVIN, ing. 2019-03


Q131Q605 S006


DATE: PAR:
SOUMISSION


POUR


NE PAS UTILISER A DES FINS DE
FABRICATION OU DE CONSTRUCTION


2019-04-11 NORDA STELO


BÉTON / CONCRETE   :


1-TOUTE SURFACE DESTINÉE À ENTRER EN CONTACT AVEC LE NOUVEAU
BÉTON DOIT ÊTRE EXEMPTE DE TOUTE TRACE DE SALETÉ, D'HUILE, DE
GRAISSE OU D'AUTRES SUBSTANCES  ÉTRANGÈRES SUSCEPTIBLES DE NUIRE
À L'ADHÉRENCE DU BÉTON. ENLEVER LE BÉTON ALTERÉ OU DÉTERIORÉ.
S'ASSURER QUE LA SURFACE D'APPLICATION SOIT SUFFISAMMENT
RUGUEUSE ET À UNE TEMPÉRATURE ADÉQUATE. / ANY SURFACE INTENDED
TO COME INTO CONTACT WITH NEW CONCRETE MUST BE FREE OF ANY
TRACE OF DIRT, OIL, GREASE OR OTHER FOREIGN SUBSTANCES THAT COULD
IMPEDE THE CONCRETE'S ADHERENCE.  REMOVE ALTERED OR
DETERIORATED CONCRETE, ENSURING THAT THE APPLICATION SURFACE IS
ROUGH ENOUGH AND AT AN ADEQUATE TEMPERATURE.


2-LE TREILLIS MÉTALLIQUE DEVRA ÊTRE FOURNI EN NATTES AVEC
CHEVAUCHEMENT STANDARD AUX JOINTS ET SUPPORTÉ PAR DES CHAISES. /
THE METAL MESH MUST BE PROVIDED IN MATS WITH STANDARD T LAP
JOINTS AND SUPPORTED BY CHAIRS.


3-TOUTES LES DALLES INTÉRIEURES AURONT UN FINI À LA TRUELLE D'ACIER
MÉCANIQUE. / ALL INTERIOR SLABS WILL HAVE A MECHANICAL STEEL
TROWEL FINISH.


NOTES / NOTES :


1-TOUS LES TRAVAUX DE STRUCTURE DOIVENT RÉPONDRE AUX
EXIGENCES AU CNB 2010. / ALL STRUCTURAL WORK MUST MEET THE
REQUIREMENTS OF NBC 2010.


2-TOUS LES TRAVAUX DE STRUCTURE DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS SELON
LA DERNIÈRE ÉDITION DE LA NORME CORRESPONDANTE RESPECTIVE. /
ALL STRUCTURAL WORK MUST BE PERFORMED ACCORDING TO THE
LATEST EDITION OF THE RESPECTIVE CORRESPONDING STANDARD.


3-L'ENTREPRENEUR SE DOIT DE RESPECTER LES CARACTÉRISTIQUES,
SPÉCIFICATIONS ET PROCÉDURES DE MISE EN PLACE DE TOUS LES
PRODUITS ET/OU MATÉRIAUX SPÉCIFIÉS AUX PLANS ET D'AVISER SON
REPRÉSENTANT DE TOUT PROBLEME POTENTIEL AFIN DE PRENDRE LES
MESURES CORRECTIVES DE MANIÈRE À OBTENIR LE RESULTAT FINAL
ESCOMPTÉ. / THE CONTRACTOR MUST COMPLY WITH THE
CHARACTERISTICS, SPECIFICATIONS AND DEPLOYMENT PROCEDURES OF
ALL PRODUCTS AND/OR MATERIALS IN THE PLANS AND NOTIFY ITS
REPRESENTATIVE OF ANY POTENTIAL PROBLEM IN ORDER TO TAKE
CORRECTIVE ACTIONS SO AS TO OBTAIN THE EXPECTED FINAL RESULT.


4-L'APPLICATION ET LA MISE EN PLACE DES PRODUITS ET/OU MATÉRIAUX
SPÉCIFIÉS DOIVENT RESPECTER LES EXIGENCES DU MANUFACTURIER. /
THE APPLICATION AND DEPLOYMENT OF THE SPECIFIED PRODUCTS
AND/OR MATERIALS MUST COMPLY WITH THE MANUFACTURER'S
REQUIREMENTS.


5-MALGRÉ LE FAIT QUE DIFFÉRENTS PRODUITS ET/OU MATÉRIAUX ONT
ÉTÉ SPÉCIFIÉS AUX PLANS, L'ENTREPRENEUR EST LE SEUL RESPONSABLE
DU RENDEMENT FINAL DE CEUX-CI. IL DOIT EFFECTUER LES
VÉRIFICATIONS NÉCESSAIRES (SUBSTRAT, ENVIRONNEMENT, CONDITIONS
DE CHANTIER, ETC.) AVANT D'ENTREPRENDRE LES TRAVAUX. / DESPITE
THE FACT THAT DIFFERENT PRODUCTS AND/OR MATERIALS HAVE BEEN
SPECIFIED IN THE PLANS, THE CONTRACTOR IS SOLELY RESPONSIBLE
FOR THEIR FINAL PERFORMANCE.  THE CONTRACTOR MUST CONDUCT THE
NECESSARY VERIFICATIONS (SUBSTRATUM, ENVIRONMENT, SITE
CONDITIONS, ETC.) BEFORE UNDERTAKING THE WORK.


DÉMOLITION / DEMOLITION  :


L'ENTREPRENEUR DOIT ÉVACUER HORS DU CHANTIER TOUS LES MATÉRIAUX
JUGÉS IRRÉCUPERABLES PAR LE CHARGÉ DE PROJET ET/OU LE CLIENT À LA SUITE
DE LA DÉMOLITION ET/OU LE DÉMANTÈLEMENT DE CEUX-CI ET EN DISPOSERA À
L'ENDROIT PRÉALABLEMENT CONVENU OU LES ÉVACUERA À SES FRAIS HORS DU
CHANTIER. / THE CONTRACTOR MUST REMOVE FROM THE SITE ALL MATERIALS
CONSIDERED UNRECOVERABLE FOR THE PROJECT MANAGER AND/OR THE CLIENT
FOLLOWING THEIR DEMOLITION AND/OR DISMANTLING AND WILL DISPOSE OF
THEM AT THE LOCATION AGREED IN ADVANCE OR REMOVE THEM OFF SITE ON
REQUEST.
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BORNE DE
PROTECTION A


CONSERVER /
BOLLARD TO BE KEEP


GLISSIERES A ENLEVER  ET A REINSTALLER.
REMPLACER SI NECESSAIRE  / GUARDRAIL TO


REMOVE PARTIALLY AND TO REINSTALL. TO BE
REPLACED IF NECESSARY


NIVELLEMENT DU TERRAIN
TEL QUE L'EXISTANT
LEVELING THE FIELD
AS THE EXISTING


±8
07


0


±28202


PAVAGE/
ASPHALT


PAVAGE EXISTANT/
EXISTING ASPHALT


FOSSE SEPTIQUE EXISTANTE
EXISTING SEPTIC PIT


VOIR PLAN MECANIQUE
SEE MECHANICAL PLAN


RACCORDEMENT A L'EXISTANT RAD. ±29.33
CONNECTION TO THE EXISTING


CONDUITE A DESAFFECTER
PIPE TO DESAFFECT


BOUCHON
PLUG


CONDUITE 100Ømm EN FONTE DUCTILE ISOLEE ET MUNIE
DE CABLES CHAUFFANTS LONGUEUR ±46m pente 1% min.
100Ømm DUCTILE CAST IRON INSULATED AND WITH
HEATED CABLES LENGTH ± 46m slope 1% min.


ENTRÉE D'EAU EXISTANTE
MAIN DOMESTIC COLD WATER


SORTIE D'ARROSAGE
À DÉMANTELER
WATER OUTLET
TO DISMANTLEPUITS EXISTANT


EXISTING WELL


PENTE ±1%


RADIER = 29.97m
INVERT


NOUVELLE CONDUITE
VOIR VUE EN PROFIL


±32M
NEW PIPE SEE PROFILE


VIEW ±32


VOIR PROFIL
SEE PROFILE VIEW


RÉSERVOIR DE DIESEL
DIESEL TANK


BÉTON
CONCRETE
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NOUVELLE DALLE
NEW SLAB


15
0


NOTES:


1 ON DOIT UTILISER UN MATERIAU GRANULAIRE CG-14, SELON LES
EXIGENCES DE LA NORME NQ 2560-114-III.


2 Dext. EST LE DIAMETRE EXTERIEUR DE LA CONDUITE EN INCLUANT
L'ISOLATION.


3 POUR LE PREMIER METRE AU-DESSUS DE LA CONDUITE, LE SEUL
MATERIEL DE COMPACTAGE ACCEPTE EST LA DAMEUSE, LA PLAQUE
VIBRANTE ET LES ROULEAUX A TAMBOURS VIBRANTS, DONT LA FORCE
TOTAL APPLIQUEE NE DOIT PAS DEPASSER 50 000 N.


4 LES PENTES DE L'EXCAVATION NE SONT PAS RESTRINTES AUX
SEULES PENTES ILLUSTREES DANS LA FIGURE CI-DESSUS.
L'EXCAVATION DOIT REPONDRE AUX EXIGENCE DU COTE DE SECURITE
POUR LES TRAVAUX DE CONSTRUCTION, NOTAMENT EN
MATIERE D'ENTREPOSAGE DE MATERIEL, EN MATIERE DE CIRCULATION
DE VEHICULES AUX ABORDS D'UN CREUSEMENT ET EN
MATIERE DE STABILISATION DES PENTES.


5 AVANT TOUTE EXCAVATION EXPLORATOIRE OU POUR
CONSTRUCTION, LE PAVAGE EXISTANT DOIT ETRE SCIE POUR 
PRESENTER UNE COUPURE NETTE.


MATERIAUX EXCAVES SUR PLACE ET RECUPERES,
EXEMPTS DE MATIERES ORGANIQUES,
COMPACTES A 95% DU PROCTOR MODIFIE ET PAR
COUCHE D'AU PLUS DE 300mm
DIAMETRE MAX. PARTICULE = 100mm


EXCAVATED MATERIALS ON SITE AND RECOVERED,
EXEMPT FROM ORGANIC MATTER,
COMPACT 95% OF MODIFIED PROCTOR AND BY
LAYER OF MORE THAN 300mm
Ø MAX. PARTICLE = 100mm


RUBAN DE PREVENTION
RIBBON OF PREVENTION


MATERIAUX EXCAVES SUR PLACE ET RECUPERES,
EXEMPTS DE MATIERES ORGANIQUES,
COMPACTES A 90% DE PROCTOR MODIFIE ET PAR
COUCHE D'AU PLUS 200mm
Ø MAX. PARTICULE= 20mm


EXCAVATED MATERIALS ON SITE AND RECOVERED,
EXEMPT FROM ORGANIC MATTER,
COMPACT 90% OF MODIFIED PROCTOR AND BY
LAYER OF MORE THAN 200mm
Ø MAX. PARTICLE = 20mm


MATERIAU GRANULAIRE COMPACTE A 90% DU PROCTOR
MODIFIE SUR TOUTE LA LARGEUR ET PAR COUCHE
D'AU PLUS 200 (NOTE 1)


90% COMPACT GRANULAR MATERIAL OF PROCTOR
MODIFIED OVER THE WIDTH AND LAYER
NOT MORE THAN 200 (NOTE 1)


700


Dext. /2


PAVAGE  PAVING


Dext.


30
0


COUPE TYPE CROSS SECTION
ÉCHELLE: AUCUNE


V
A


R
IA


B
LE


NOTES:


1 CG-14 GRANULAR MATERIAL MUST BE USED AS REQUIRED BY
STANDARD NQ 2560-114-III.


2 Dext. IS THE EXTERNAL DIAMETER OF THE DRIVING INCLUDING
INSULATION.


3 FOR THE FIRST METER ABOVE THE DRIVING, THE ONLY COMPACTION
EQUIPMENT ACCEPTED IS THE LADDER, THE VIBRATORY PLATE AND THE
VIBRATORY DRUM ROLLERS, THE TOTAL STRENGTH APPLIED OF WHICH
MUST NOT EXCEED 50 000 N.


4 THE SLOPES OF EXCAVATION ARE NOT RESTRICTED ON ILLUSTRATED
SLOPES ONLY IN THE FIGURE ABOVE. EXCAVATION SHOULD MEET THE
REQUIREMENT OF THE SAFETY RATING FOR CONSTRUCTION WORK,
ESPECIALLY STORAGE OF EQUIPMENT, THE MOVEMENT OF VEHICLES TO
THE ABORIES OF A CRUSH, AND THE STABILIZATION OF SLOPES.


5 BEFORE ANY EXCAVATION EXPLORATORY OR CONSTRUCTION, THE
EXISTING PAVING MUST BE SAWED TO PRESENT A CLEAR CUT.


REGARD EXISTANTE ± 900mm À ENLEVER
EXISTING MANHOLE ± 900mm TO REMOVE


18
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m
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PROFIL / PROFIL VIEW (AQUEDUC)
AUCUNE ÉCHELLE


CONDUITE À RACCORDER AU COULISSEAU
PIPE TO CONNECT TO THE SLIDER


60
0m


m
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IN
.


300mm


DALLE BÉTON VOIR DETAIL
CONCRETE SLAB SEE DETAIL


REGARD EXISTANT A REMPLACER PAR REGARD
Ø600 ISOLER GIGLÉ 50mm TOUS LE TOUR


EXISTING MANHOLE TO REPLACE BY NEW
MANHOLE 600MM, SPRAYED INSULATION ON ALL


THE PERIMETER


30
0m


m


DALLE
SLAB


NOUVELLE POMPE AVEC NOUVEAU SUPPORT
PROFONDEUR ±45m


NEW PUMP WITH NEW SUPPORT DEPTH ± 45m


PUITS EXISTANT 165mmØ INT
±55m DE PROFONDEUR


EXISTING WELL 165mmØ INT
±55m DEPTH


PALAN 500 lbs AMOVIBLE
AVEC BASE ( A PROPOSE
PAR L'ENTREPRENEUR)
HOIST 500 lbs REMOVABLE
WITH BASE (TO PROPOSED
BY THE CONTRACTOR)


CONDUITE 32Ømm CUIVRE TYPE K ISOLEE
ET MUNIE DE CABLES CHAUFFANTS
LONGUEUR ±32m  32Ømm COPPER K TYPE
INSULATED AND WITH HEATED CABLES
LENGTH ± 32m


ISOLANT RIGIDE 100mm
RIGID INSULATION


±9
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BATIMENT EXISTANT
EXISTING BUILDING


RADIER CONDUITE
SANITAIRE


INVERT SEWAGE PIPE
29.97m


CONDUITE SANITAIRE  / SEWAGE PIPE 100mm @ ±1% L: 46.0m


RACCORDEMENT A L'EXISTANT
CONNECTION TO THE EXISTING


RAD.:± 29.33


T.N


TERRAIN NATUREL
EXISTING LAND


300mm


ISOLANT RIGIDE  100mm SOUS LA DALLE
RIGID INSULATION 100mm UNDER THE SLAB


T.N.


24
00


2400


12
00


20
0


WATERPROOF COVER
AND ISOLATED 100mm
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OUVERTURE,
OPENING
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Travaux publics et


Services gouvernementaux


Canada


Direction générale des


biens immobiliers


Région du Québec


AEROPORT DE BLANC-SABLON


BASE DE LA GARDE CÔTIERE CANADIENNE
CANADIAN COAST GUARD BASE


REMPLACEMENT DE LA
LIGNE SANITAIRE


SANITARY SEWER LINE
REPLACEMENT


CIVIL
CIVIL


VUE EN PLAN, COUPES ET
DÉTAILS


PLAN VIEW AND TYPICAL DETAIL


ALEXANDRE PARADIS, ing 2019-03-04


JEAN-PHILIPPE NOEL 2019-03-04


ALEXANDRE PARADIS ing 2019-03-04


JEAN-SIMON STERLIN PANTAL


R.103205.001 117226.001


Q131Q605 C001


BLANC-SABLON AIRPORT


norda.com


Norda Stelo inc.
421, av. Arnaud, bureau 100 Sept-Iles


(QuEbec)
Canada, G4R 3B3


TElEphone: (418) 968-8873
TElEcopieur: (418) 962-3260


ELEMENTS A DEMANTELER OU
DEMOLIR / ELEMENTS TO BE
REMOVED OR DEMOLISHED


NOUVELLE BORNE DE
PROTECTION / NEW BOLLARD


PROFIL / PROFIL VIEW
CONDUITE SANITAIRE / SEWAGE PIPE


AUCUNE ÉCHELLE


DETAIL DALLE DE BÉTON - CONCRETE SLAB
AUCUNE ÉCHELLE
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